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The Family of 'Imrân (3) Medinan Surah
Verses 71-77

[3:71]O followers of earlier revelation! Why do you
cloak the truth with falsehood and conceal the
truth of which you are [so well] aware?

[3:72]And some of the followers of earlier
revelation say [to one another]: "Declare your
belief in what has been revealed unto those who
believe [in Muhammad] at the beginning of the
day, and deny the truth of what came later, so that
they might go back [on their faith];

[3:73]but do not [really] believe anyone who does
not follow your own faith."
Say: "Behold, all [true] guidance is God’s guidance,
consisting in one’s being granted [revelation] such
as you have been granted." Or would they contend
against you before your Sustainer?
Say: "Behold, all bounty is in the hand of God; He
grants it unto whom He wills: for God is infinite, allknowing,

[3:74]singling out for His grace whom He wills.
And God is limitless in His great bounty."

[3:75]AND AMONG the followers of earlier
revelation there is many a one who, if thou entrust
him with a treasure, will [faithfully] restore it to
thee; and there is among them many a one who, if
thou entrust him with a tiny gold coin, will not
restore it to thee unless thou keep standing over
him – which is an outcome of their assertion, "No
blame can attach to us [for anything that we may
do] with regard to these unlettered folk": and [so]
they tell a lie about God, being well aware [that it
is a lie].

[3:76]Nay, but [God is aware of] those who keep
their bond with Him, and are conscious of Him:
and, verily, God loves those who are conscious of
Him.

[3:77]Behold, those who barter away their bond
with God and their own pledges for a trifling gain –
they shall not partake in the blessings of the life to
come; and God will neither speak unto them nor
look upon them on the Day of Resurrection, nor will
He cleanse them of their sins; and grievous
suffering awaits them.
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“Our Lord! Show us the truth as truth, and make it easy for us to follow
it, and show us falsehood as falsehood and make it easy for us to avoid
it, and don’t make it ambiguous for us that we shall be lost,
and make for us a leader for the Muttaqeen”
- Doa narrated from Umar R.A., Tafseer Ibn Katheer

Hadith of The Week
Imam Ahmad recorded that Abu Hurayrah said thah the Messenger of
Allah s.a.w. said,
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“Three persons whom Allah shall not speak to on the Day of
Resurrection, or look at, or purify them, and they shall taste a painful
torment. (They are) a man who does not give the wayfarer some of the
water that he has; a man who swears, while lying, in order to complete a
sales transaction after the ‘Asr prayer; and a man who gives his pledge
of allegiance to an Imam, and if the Imam gives him (something), he
fulfills the pledge, but if the Imam does not give him, he does not fulfill
the pledge”.
[Hadith Narrated by Imam Abu Dawud and Imam At-Tirmidhi ]

